
HE KAI ATUA 
HE KAI TAKETAKE 
HE TĪ

TE WHAKAPAPA O TE TĪ KŌUKA  
I mua noa atu i te taenga mai o te Tī ki Aotearoa
nei, he nui kē ngā kōrero a ō tātou tūpuna, me ō
tātou whanaunga nō Te Moana-nui-a-Kiwi mōna.
Nā ō tātou tūpuna i hari mai ngā kōrero nei, me te
momo Tī hoki e hirahira katoa ana ki a rātou, ko te
Tī Pore, ki Aotearoa nei. E rua ngā tātai
whakapapa o te Tī e mōhiotia ana, otirā, te hanga
nei e whānui ana te whakaaetia i waenga i ngā iwi
puta noa i te motu. Ko tērā e whai ake nei, i ahu
mai i a Papa Joe (Hōhepa Delamere), nō Te
Whānau a Apanui ,ā, ko tāna, e toru ngā atua
matua ka whai wāhi ki te whakapapa o te Tī.
Ākene pea ko te mea matua i ahu mai i a Ranginui
rāua ko Papatūānuku. Nā tā rāua mātāmua, nā
Uru-te-ngangana, ko te hanga me te āhua o te Tī.
Ko tana hoa wahine, ko Hemo-te-hūata, ka oti i a
ia te hoki ora mai anō whai muri i te matenga. Ko
tēnei āheinga, ka tukuna e Hemo-te-huāta ki a Tī,
ā, pēnei i tā te whakataukī, ‘He uru ā kī, he wana te
tī, ka rito te tī’, kua hou tana rongo i tana āhei ki te
karo i te mate, ki te hoki ora mai anō rānei i te
mate. 



HE KAI ATUA, HE KAI TAKETAKE, HE TĪ

Nō ngā tini tamariki, mokopuna hoki a Uru-
te-ngangana rāua ko Hemo-te-hūata ētahi
āhuatanga motuhake e hua mai ai te
hauropi whānui o te Tī. I ngā tātai
whakapapa o Uru-te-ngangana, o Rehua, o
Haumia hoki, e whā ngā atua, nō rātou ngā
āhuatanga e whai wāhi nui ana ki te āhua o
te Tī. I te whakapapa o Uru-te-ngangana, ko
Tī-kore-ngoi-oro te atua e kōrerohia nei. Nā
Tī-kore-ngoi-oro, ko te āhei o Tī ki te
whakakotahi i ngā wāhanga katoa o te
whakaputa hua, ko te papare atu i ngā
uauatanga (ngoi), me te whakahaumanu.

I te tātai o Rehua, ko tana tama, ko
Rakataura. Nāna ko te āhua kākoa o ngā
rau o te Tī, me te aha, ko ngā tini
whakamahinga o aua rau rā. Nā tana ringa
ka tū tonu te Tī i tōna kotahi, hāunga te
hau pūkeri, te ua tātā, me ngā wā o te
maroke hangehange, ā, i te nuinga o te wā,
ka ū tonu. 

Kitea ana hoki te whakareretanga iho o
Rakataura, inā hoki nāna ko ngā pēpepe.
Mārama ana te kitea o ana hononga ki ēnei
wāhanga e rua i roto i a Pēpē tī kōuka, arā, i
te pēpepe ka kainga noatia e ia ko ngā rau
o te tī kāore anō kia tuwhera, kaua ko
tētahi atu momo. E iwa whakareanga heke i
a Rakataura, ka hono ō rāua tātai ko
Haumia i tā Matatau-ira-nuku moe i a
Haumia-te-aroaro. Ko tā rāua tamahine, ko
Hine-po-iho, ka moe i a Tī-kore-ngoi-oro. Nā
rāua, ko Tī-tai-ore, ka moe i a Haumia
tiketike, ka puta ko ngā reanga o te Tī e
kitea ana, e whakamahia ana hoki i ēnei rā. 

PĒPĒ TĪ KŌUKA 



Ko te Tī Pore te momo i haria mai e ngā
tūpuna, ā, koia anake te momo ehara i te
momo taketake nō Aotearoa tonu. Koinei
tonu te momo e kitea ana hoki puta noa i
Te Moana Nui a Kiwa. E ai ki te kōrero, i
haria mai te Tī Pore ki Aotearoa tae atu
hoki ki ētahi atu taonga, i ngā waka o
Nukutere, Tainui me Aotea. Ahakoa i
paingia nuitia te Tī Pore i ngā kāinga/wāhi
maha huri noa i Te Moana Nui a Kiwa, me
uaua ka waia ki te āhuarangi i Aotearoa. Ko
te whakapae a ētahi, kua korehāhā tēnei
momo i Aotearoa.

TĪ PORE / TĪ PARA
NGĀ WHAKAMAHINGA: KA KAINGA NGĀ AKAKŌARE



TĪ KŌUKA / TĪ MANU / WHANAKE
NGĀ WHAKAMAHINGAKO NGĀ AKAAKA, NGĀ KĀURU, ME NGĀ KŌUKA KA

KAINGA, TE TĀPATU, TE RARANGA (KETE, PARAERAE, KAHU, KAHA TĪ),
RAU HUKA. 

Ko te Tī Kōuka te rākau he rite tonu te
kōrerotia i te mea koinei te rākau e hua ai
te kōuka me te kāuru ka kainga. Ka puta
hoki i te Tī Kōuka ko ngā huapere rongonui.
Pārekareka katoa ana ngā pere ōuka ki te
kererū, ā, pārekareka katoa ana te kererū ki
a tātou. He rite tonu te whakatōkia o te
Kōuka ki ētahi wāhi motuhake, hei
whakaratarata i te kererū. Nā reira pea i
mōhiotia ai te Tī Kōuka ko te Tī Manu i ētahi
wāhi. 



Kua tino waia a Tūhoe ki te Tī Toī i Te
Urewera. Ka tino rata te Tī Toī ki te
āhuarangi i Te Urewera, ā, ka tōnui te tipu i
tērā momo taiao. Kāore i pērā rawa te roa
o ana kāuru ki ō te Kōuka, ā, i te nuinga o
te wā, ko ana rau he whānui ake, he roa
ake anō hoki, ka mutu, he huapere
kikorangi ōna i te Raumati ki te Ngahuru.
Whakamahia ana te Tī Toī i ngā wāhi kāore
nei i tupu te Harakeke, ā, i whakamahia
tonutia i ngā mahi raranga. He rite tonu te
whakamahia ōna hei mahi kākahu pēnei i
te koti ua, i te pāraerae rānei, he kaha nō
tana pare atu i te wai. 

TĪ TOĪ / TĪ KAPU 
NGĀ WHAKAMAHINGA

KO NGĀ AKAAKA, NGĀ RAU HOU, ME TE TĀMORE KA KAINGA



TĪ NGĀHERE / TĪ PĀRAE
NGĀ WHAKAMAHINGA

KO TE TĀMORE KA KAINGA

Ko te Tī Ngāhere e rata ana ki te ngāhere -
kei tōna ingoa tonu te tohu. He ingoa anō
tōna, ko te Hauora. Te hanga nei, i ahu mai
tēnei ingoa i tana rata ki ngā wāhi wera o te
ngāhere e tupu nei ia. Ka kaha ake te
hauora i a ia, ka mutu, he momo tērā nō te
Tī, ko tana kaha, ahatia ngā uauatanga. 
I te nuinga o te wā, he roa ake, he tūpuhi
ake hoki ngā rau o te Tī Ngāhere. 



TĪ KORAHA / TĪ RAURIKI
NGĀ WHAKAMAHINGA

KO TE TĀMORE KA KAINGA

Ko te Tī Rauriki te tipu nohinohi katoa o te
whānau Tī. Koinei anake te momo Tī, kāore
nei ana tō, ka mutu, ka piri ki te whenua. 



Ko te Tī Pore te momo i haria
mai e ngā tūpuna, ā, koia
anake te momo ehara i te
momo taketake nō Aotearoa
tonu. Koinei tonu te momo e
kitea ana hoki puta noa i Te
Moana Nui a Kiwa. E ai ki te
kōrero, i haria mai te Tī Pore
ki Aotearoa tae atu hoki ki
ētahi atu taonga, i ngā waka
o Nukutere, Tainui me Aotea.
Ahakoa i paingia nuitia te Tī
Pore i ngā kāinga/wāhi maha
huri noa i Te Moana Nui a
Kiwa, me uaua ka waia ki te
āhuarangi i Aotearoa. Ko te
whakapae a ētahi, kua
korehāhā tēnei momo i
Aotearoa.

Ngā whakamahinga 
Ka kainga ngā akakōare

TE WHĀNAU O NGĀ TĪ

Ko te Tī Kōuka te rākau he
rite tonu te kōrerotia i te mea
koinei te rākau e hua ai te
kōuka me te kāuru ka kainga.
Ka puta hoki i te Tī Kōuka ko
ngā huapere rongonui.
Pārekareka katoa ana ngā
pere ōuka ki te kererū, ā,
pārekareka katoa ana te
kererū ki a tātou. He rite
tonu te whakatōkia o te
Kōuka ki ētahi wāhi
motuhake, hei whakaratarata
i te kererū. Nā reira pea i
mōhiotia ai te Tī Kōuka ko te
Tī Manu i ētahi wāhi. 

Ngā whakamahinga
Ko ngā akaaka, ngā kāuru,
me ngā kōuka ka kainga, te
tāpatu, te raranga (kete,
paraerae, kahu, kaha tī), Rau
huka.

Kua tino waia a Tūhoe ki te Tī
Toī i Te Urewera. Ka tino rata
te Tī Toī ki te āhuarangi i Te
Urewera, ā, ka tōnui te tipu i
tērā momo taiao. Kāore i pērā
rawa te roa o ana kāuru ki ō te
Kōuka, ā, i te nuinga o te wā,
ko ana rau he whānui ake, he
roa ake anō hoki, ka mutu, he
huapere kikorangi ōna i te
Raumati ki te Ngahuru.
Whakamahia ana te Tī Toī i ngā
wāhi kāore nei i tupu te
Harakeke, ā, i whakamahia
tonutia i ngā mahi raranga. He
rite tonu te whakamahia ōna
hei mahi kākahu pēnei i te koti
ua, i te pāraerae rānei, he kaha
nō tana pare atu i te wai. 

Ngā whakamahinga
Ko ngā akaaka, ngā rau hou,
me te tāmore ka kainga.

Ko te Tī Ngāhere e rata ana ki
te ngāhere - kei tōna ingoa
tonu te tohu. He ingoa anō
tōna, ko te Hauora. Te hanga
nei, i ahu mai tēnei ingoa i
tana rata ki ngā wāhi wera o
te ngāhere e tupu nei ia. Ka
kaha ake te hauora i a ia, ka
mutu, he momo tērā nō te Tī,
ko tana kaha, ahatia ngā
uauatanga. 
I te nuinga o te wā, he roa
ake, he tūpuhi ake hoki ngā
rau o te Tī Ngāhere. 

Ngā whakamahinga
ko te tāmore ka kainga.

Ko te Tī Rauriki te tipu
nohinohi katoa o te
whānau Tī. Koinei anake
te momo Tī, kāore nei ana
tō, ka mutu, ka piri ki te
whenua. 

Ngā whakamahinga
ko te tāmore ka kainga.

TĪ PORE / TĪ PARA TĪ KŌUKA / TĪ MANU / 
WHANAKE TĪ TOĪ / TĪ KAPU TĪ NGĀHERE / TĪ PĀRAE TĪ KORAHA /TĪ RAURIKI



Characteristics:
Tī Pore is the species brought
over with tūpuna and is the
only species that isn’t native
to Aotearoa. It is the same
species we share in common
with our Pasifika
whānaunga.Tī Pore is
thought to have come to
Aotearoa alongside other
taonga on the Nukutere,
Tainui and Aotea waka. Given
Tī Pore’s popularity in the
Pacific, it struggled to adjust
to the climate in Aotearoa.
Sources posit this species is
now extinct in Aotearoa. 

Uses
Rhizomes eaten.

TĪ PORE / TĪ PARA 

Characteristics:
Tī Kōuka is the rākau that’s
often referred to because it’s
this rākau that produces the
edible kōuka (heart of the
heads) and kāuru (cooked
underground stems). Tī
Kōuka is also the variation
that produces its prestigious
berries. Kererū love Kouka’s
berries and we’ve loved
kererū. Kōuka was often
planted in specific places to
attract kererū. It may also
indicate why Tī kōuka is
known as Tī Manu in some
areas. 

Uses
Roots, stems and heads
eaten. Thatching, Weaving
(kete, paraerae, kahu, kaha-
tī). Rau huka.

TĪ KŌUKA / TĪ MANU / 
WHANAKE 

Characteristics:
Tī Toī is well known in Te
Urewera to Tūhoe. Tī Toī likes
Te Urewera’s climate and
requires similar conditions to
thrive. It isn’t as leggy as
Kōuka and typically has
broader, longer leaves with
blue berries from Summer to
Autumn. Tī Toī was used
where Harakeke didn’t grow
and was used similarly to
weave. It was frequently used
to make items such as
raincoats or sandals because
it is highly water resistant.

Uses
Roots, young leaves, tap root
eaten.

TĪ TOĪ / TĪ KAPU 

Characteristics:
Tī Ngāhere, as the name
implies, likes the forests. It
has been referred to by
another name, hauora. This
Tī probably takes this name
for its attraction to burnt
areas of the forest where it
chooses to grow. Its
presence strengthens the
hauora and is typical of Tī’s
strengths in challenging
conditions.
Tī Ngāhere typically has
leggier leaves that are longer
and skinnier. 

Uses
Tap roots eaten.

TĪ NGĀHERE / TĪ PĀRAE

Characteristics:
Tī Rauriki is the smallest of
the Tī whānau. It’s the only Tī
without any stem and runs
close to the ground. 

Uses
Tap roots eaten.

TĪ KORAHA /TĪ RAURIKI

TE WHĀNAU O NGĀ TĪ
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